Vážení páni starostové, 
Vážené dámy a vážení páni radní, 
Drahá paní Bělohlávková, 
Drahý pane Vráno, 

Je pro mě a mé spolupracovníky nesmírným potěšením být dnes v pozdních odpoledních hodinách zde, mezi Vámi, jednak u příležitosti podpisu dohody o partnerské spolupráci mezi Vašimi dvěma místními samosprávami, ale též za účelem udělení státních vyznamenání  dvěma Vašim spoluobčanům, kteří jsou současně též přáteli Francie a kteří již po několik desetiletí neúnavně pracují na budování a upevňování přátelství mezi našimi dvěma zeměmi.     

===================

Jakožto velvyslanec Francie v České republice vždy s velkým potěšením konstatuji, a předpokládám, že Vy, vážení páni starostové, to vnímáte podobně, že naše spolupráce se nesmazatelně zapisuje do historie, protože projekty realizované v jejím v rámci jsou dlouhodobého charakteru.  
====================

A to je též jeden z důvodů mé dnešní návštěvy v Klatovech : ocenit a vyznamenat práci vykonávanou v době značně odlišné od té, v níž žijeme nyní, a jasně ukázat cestu, kterou obě naše země urazily za poslední dvě desetiletí. Současně je též namístě zopakovat jak nesmírně důležité jsou vazby mezi našimi občanskými společnostmi v rámci jednotné Evropské unie. 

1) Vážení páni starostové, vážené dámy a vážení pánové, 

dovolte mi, abych nejprve promluvil k našim dvěma vyznamenaným, paní Bělohlávkové a panu Vránovi, jelikož nesmíme zapomenout, že jsme se zde sešli především kvůli nim. 

Každý z Vás jste svým způsobem po dobu dvou desetiletí přispívali k posílení vazeb mezi Klatovy a francouzským Poligny, jehož starostu a delegaci z francouzského regionu Jura tímto zdravím. To, že si Francie přála udělit Vám oběma státní vyznamenání Rytíře řádu za zásluhy, je především poděkováním za Vaše celoživotní nasazení a vyjádřením našeho uznání za Vaši neúnavnou práci. Říkám zde „našeho“, neboť jsem téměř přesvědčen, že svými slovy vyjadřuji pocity nejen zastupitelstva města Klatovy, ale i francouzského města Poligny. 

===================

Vážená paní Bělohlávková, Vaše osobní nasazení ve službách frankofonie a na budování výsadních vztahů mezi našimi dvěma zeměmi se datuje již od počátku padesátých let minulého století či začalo ještě o pár let dříve, počítáme-li i období Vašich vysokoškolských studií, díky nimž jste následně mohla vyučovat dějepis a francouzštinu. Vychovala jste několik generací frankofonních žáků, z nichž mnozí, jak všichni dobře víme, s Vámi zůstali silně spjati. 
====================

Důvodem tohoto trvalého velmi úzkému vztahu k Vám nejsou pouze Vaše pedagogické schopnosti a kvality, ale též Vaše osobní nasazení a troufám si říci i Váš zápal pro francouzský jazyk, díky nimž jste se stala skutečnou osobností českého frankofonního světa a jeho významnou představitelkou v době, kdy vztahy s Francií nebyly právě jednoduché. A proto jste to po Sametové revoluci naprosto přirozeně byla právě Vy, na koho jsme se obrátili s úmyslem obnovit síť Francouzských aliancí v tehdejším Československu. 
====================

Jelikož před první světovou válkou byla Francouzská aliance v Plzni jedním z nejaktivnějších a nejstarších francouzských zařízení nejen v Čechách, ale v celé střední Evropě, byla Plzeň privilegovaným městem při rozhodování mého předchůdce v té době pana Jeana Gueguinoua. Archivní dokumenty a svědectví z této doby ukazují, že pan Paul Claudel, tehdejší generální konzul v Praze, v letech 1909 -1910 velmi aktivně podporoval její rozvoj. 
===================

Avšak, jak všichni dobře víme, následné období po druhé světové válce a především pak období normalizace velmi citelně zasáhlo francouzské kulturní zázemí v tehdejším Československu. V devadesátých létech minulého století tak bylo nutné vše obnovit, bylo zapotřebí nápadů a projektů. Bylo ale též potřeba společnost přesvědčit, že kulturní rozmanitost a různorodost, tedy i francouzský jazyk a literatura, mohou užitečným způsobem přispět k začlenění Československa a následně pak České republiky do sjednocené Evropy. Jednalo se tedy o dlouhodobou a poněkud abstraktní perspektivu. Francouzské velvyslanectví v západních Čechách ve Vás tehdy našlo tu pravou osobu, která dokázala smísit nadšení, inteligenci a schopnost stmelovat lidi a která byla schopna napomoci založení a následnému budování a upevňování Francouzské aliance. 
===================

Po celou dobu procesu zakládání a upevňování Francouzské aliance jste usilovně pracovala, navazovala jste vazby jednak s místními samosprávami, s plzeňskou univerzitou, ale též s belgickým Liège, francouzským Limoges a samozřejmě s Poligny. Vážená paní Bělohkávková, Francouzská aliance v Plzni Vám vděčí za mnohé a jelikož Plzeň bude brzy evropským městem kultury, na čemž má svůj podíl i Francouzské aliance, chtěl bych Vám tímto zopakovat naše slova díků. 

===================

 
Mimo Vaší práce pedagogické a Vašeho nasazení ve Francouzské aliance jste nepřetržitě pracovala na posílení vazeb mezi městem Klatovy a francouzským Poligny, čemuž se v administrativní mluvě říká decentralizovaná spolupráce. Vaše nasazení dopadalo na úrodnou půdu také díky značné podpoře a silnému politickému tlaku ze strany pana Vrány, k němuž se tímto obracím.  

Vážený pane Vráno,

Ač byl Váš profesní život coby správce továrny na výrobu nábytku Jitona Soběslav značně nabitý, kandidoval jste hned v prvních demokratických legislativních volbách po sametové revoluci v roce 1990 a samozřejmě jste byl zvolen starostou města Klatovy, jímž jste zůstal až roku 1995, kdy jste se tohoto postu vzdal. Následně jste se ale do aktivit městského zastupitelstva opětně zapojil, a to v roce 2002 coby zástupce starosty. 
===================

Vybral jste si nelehkou dráhu : řídit město, muset přijímat rozhodnutí, která uspokojí jedny, ale budou vadit jiným, předjímat podmínky harmonického hospodářského vývoje, respektovat křehkou rovnováhu jednotlivých městských částí či různé zájmy obyvatel, upřednostnit ten či onen aspekt v rozvoji infrastruktury anebo činit rozhodnutí v oblasti kultury, to je poslání mnohdy značně složité a nejednoznačné, což mi jistě zde přítomní čeští i francouzští zastupitelé bez váhání potvrdí. Převzít na svá bedra tuto zodpovědnost po čtyřiceti letech plánovaného hospodářství a chybějící demokracie jak na lokální, tak na celostátní úrovni, je naprosto evidentně úkol nesmírně náročný. Jsem přesvědčen, že nejstarší z Vašich přátel v Poligny, kteří zažili začátky partnerské spolupráce mezi Vašimi dvěma městy, mohou dosvědčit neúnavnost a neústupnost Vaše osobního nasazení. 
===================


Dosti těžko si dnes dokážeme představit, jak náročné muselo toto období pro Vás, pane Vráno, být. Vše spěchalo : rozvoj a změny infrastruktury, znovunastolení demokracie na komunální úrovni, důležitost ochrany sítě místních firem v tomto složitém období transformace, ochrana kulturního dědictví, vím že všechny tyto oblasti byly součástí Vašich priorit. Ve výčtu Vašich stěžejních aktivit bych samozřejmě mohl pokračovat. Nicméně hlavním důvodem, proč Vám dnes chceme předat toto vyznamenání, je skutečnost, že jste i v tak složité době přijal naprosto zásadní rozhodnutí, které se navíc stalo projektem dlouhodobým, což je výsledek o to obdivuhodnější, a tím bylo otevřít Vaše město okolnímu světu a navázat partnerskou spolupráci s francouzským městem Poligny. 
===================


Ve Vaší filozofii však nebylo otevření se mezinárodní scéně žádnou hříčkou či zástupným řešením, pro Vás představovalo možnost k pochopení fungování francouzských a holandských místních samospráv. Tímto bych rád pozdravil delegaci z holandského města Heemskerk, z rodiště významného renesačního malíře Maartena van Heemskerka. ===================


Vážený pane Vráno, Vaše volba upřednostnit budování vztahů s dalšími evropskými zeměmi byla sázkou do budoucnosti. Byla to výzva, jíž jste se Vy – Klatovští a „Polignští“ brilantně zhostili. Dnes nám toto všechno připadá již jako naprosto normální a samozřejmé, ale před dvaceti lety byla diametrálně odlišná situace. Je neuvěřitelné, jakou cestu se Vám podařilo zdolat ! Kdo by si něco takového dokázal představit před dvaceti lety?! V době, kdy se množí pochybnosti stran projektu budování sjednocené Evropy, považuji za více než vhodné zopakovat, že právě tato skvěle fungující třístranná partnerská spolupráce je hmatatelným důkazem důležitosti a přínosu tohoto záměru. Jsem nesmírně potěšen, ze Francouzské velvyslanectví mohlo přispět k jejímu úspěchu, že investovalo do tohoto projektu budoucnosti, jehož jste Vy – obyvatelé Klatov, Poligny a Heemskerk živými svědky. 

===================


Vážené dámy a vážení pánové, před necelou hodinou jsem byl v klatovské galerii moderního umění, kde jsme hovořili nejen o umění obecně, ale především o vývoji projektu česko-francouzské výstavy, jejíž vernisáž se uskuteční dne 13. října 2012 ve Francii, nedaleko města Poligny. Tato výstava, která společně představuje plastiky mladých českých a francouzských umělců, a kterou se podařilo uskutečnit díky podpoře Francouzského velvyslanectví, západočeského kraje a francouzského regionu Franche comté, bude zanedlouho vystavena v jedinečných prostorách Saline Royale d’Arc et Senans. 
===================


Cílem realizace této společné česko-francouzské výstavy moderního umění, která byla nejprve v prosinci loňského roku vystavována v České republice – přesněji v Praze a zde v Klatovech, a která bude následně představena ve Francii, bylo zdůraznit, jak důležité je nejen v umění, ale i v ostatních oblastech vzájemně se poznávat, abychom se lépe pochopili. Mou úlohou velvyslance je mimo jiné také téměř neustále něco vysvětlovat. V rámci sjednocené Evropy se stále více setkáváme a míjíme, aniž bychom se nutně i lépe znali. A proto jsou tak důležité veškeré aktivity našich občanských společností, našich sdružení, našich výborů pro partnerskou spolupráci a především pak osobností jakými jste Vy a kterým dnes za jejich činnost předáváme vyznamenání.   
Nikomu jistě neuniklo, jak zásadní význam sehrává v upevňování našich vztahů a vzájemných výměn mezi našimi zeměmi mládež. A proto je i tato oblast jednou z priorit Francouzského velvyslanectví. Na začátku tohoto školního roku odjelo 10 žáků ze západočeského kraje, mezi nimi i jedna studentka z Klatov, na roční studijní pobyt do francouzského regionu Franche-Comté na gymnázia v Pontarlier, ve Vesoul a na Lycée Hyacinthe Friant v Poligny. Také tento program „Un An en France – Rok ve Francii“, v jehož rámci letos vycestovalo celkem více než 60 žáků z celé České republiky, je dalším hmatatelným důkazem sbližování našich občanských společností.  

Vážená paní Bělohlávková, vážený pane Vráno, je pro mě nesmírným potěšením býti zde s Vámi v tento slavností den. Toto vyznamenání není pouze vyjádřením díků za Vaši dosavadní celoživotní práci a úsilí, ale je též signálem do budoucna. Je zodpovědností a společným závazkem nás volených představitelů států do budoucna, že budeme pokračovat ve Vámi započaté práci a dostojíme našim závazkům. 
Vážená paní Danuše BĚLOHLÁVKOVÁ, z titulu pravomocí, jež mi byly svěřeny, Vám jménem Prezidenta republiky uděluji titul Důstojníka Řádu za zásluhy.


Vážený pane Jane VRÁNO, z titulu pravomocí, jež mi byly svěřeny, Vám jménem Prezidenta republiky uděluji titul Rytíře Řádu za zásluhy.
